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REŠENJE 
 
                 Ovim Rešenjem za odgovornog urbanistu na izradi URBANISTIČKOG PROJEKTA ZA 
IZGRADNJU OBJEKTA MCC DEPO SA TRANSFORMATORSKOM STANICOM UNUTAR 
KOMPLEKSA LAFARGE BFC, NA NEDLU KAT. PARCELE 1461/8, K.O. BEOČIN, br. UP-07/2024, za 
potrebe Investitora: LAFARGE BFC SRBIJA d.o.o., Beočin, imenujem dipl.inž.arh. Biljanu Jeremijić, broj 
licence 200 1477 14. 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                                    BIARH arhitektonski biro: 
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IZJAVA ODGOVORNOG URBANISTE 

 
              Kao odgovorni urbanista za izradu URBANISTIČKOG PROJEKTA ZA IZGRADNJU OBJEKTA 
MCC DEPO SA TRANSFORMATORSKOM STANICOM UNUTAR KOMPLEKSA LAFARGE BFC, NA 
NEDLU KAT. PARCELE 1461/8, K.O. BEOČIN, br. UP-07/2024, ja,  
 

Biljana Jeremijić, d.i.a. 
I Z J A V LJ U J E M 

 

da je Urbanistički Projekat, urađen u skladu sa odredbama Zakona o planiranju i izgradnji (Sl. 
Glasnik RS, br. 72/09, 81/09-ispr., 64/10-odluka US, 24/11, 121/12, 42/13-odluka US, 50/13-
odluka US, 98/13-odluka US, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19-de. Zakon, 9/20, 52/21 i 
62/23) i Pravilnika o sadržini, načinu i postupku izrade dokumenata prostornog i urbanističkog 
planiranja (Sl. Glasnik RS, br. 32/19); kao i da je navedeni Urbanistički Projekat urađen u skladu 
sa važećom planskom dokumentacijom: 
- Plan generalne regulacije naselja Beočin (Sl. list opštine Beočin, br. 2/2015, 7/2018, 34/2020 i 
11/2024) i 
- Plan detaljne regulacije kompleksa Lafarge – BFC Beočin (Sl. list opština Srema, br. 12/06 i 
Sl. list opštine Beočin, br. 3/2019). 
 
Odgovorni urbanista: Biljana Jeremijić, d.i.a.  
Broj licence: 200 1477 14  
 
Pečat:                                  Potpis:  

 
 
 
 
Mesto i datum: Novi Sad, mart 2025. god. 
 
 
 



7 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TEKSTUALNI DEO 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



8 
 

 
      
            
Na osnovu zahteva Investitora LAFARGE BFC SRBIJA d.o.o., Beočin, Trg BFC 1, a u skladu sa 
Zakonom o planiranju i izgradnji (Sl. Glasnik RS, br. 72/09, 81/09-ispr., 64/10-odluka US, 24/11, 121/12, 
42/13-odluka US, 50/13-odluka US, 98/13-odluka US, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19-de. Zakon, 
9/20, 52/2021 i 62/2023), kao i Pravilnikom o sadržini, načinu i postupku izrade dokumenata prostornog i 
urbanističkog planiranja (Sl. Glasnik RS, br. 32/19), izrađen je:  

 
 

URBANISTIČKI PROJEKAT ZA IZGRADNJU OBJEKTA MCC DEPO SA 
TRANSFORMATORSKOM STANICOM UNUTAR KOMPLEKSA LAFARGE BFC,  

NA DELU KAT. PARCELE 1461/8, K.O. BEOČIN 
 
 

UVOD 
Prema važećem planskom dokumentu, predmetna lokacija je u građevinskom rejonu naselja Beočin, 
unutar kompleksa Lafarge – BFC. Objekat MOTORNO KONTROLNI CENTAR DEPO (MCC DEPO) SA 
TRANSFORMATORSKOM STANICOM planiran za izgradnju je predviđen u pojasu interne 
saobraćajnice, a neposredno pored postojeće TS 6/04kV, koja je u funkciji, ali nedovoljnog kapaciteta za 
buduće potrebe, a i prilično je konstrukcija tog objekta dotrajala.  
Važeći planski dokument za predviđenu izgradnju novog objekta MCC DEPO i elektroenergetske 
infrastrukture, uslovljava izradu Urbanističkog projekta. 
 
 
1. OSNOV ZA IZRADU URBANISTIČKOG PROJEKTA  
Planski osnov: 
- Plan generalne regulacije naselja Beočin (Sl. list opštine Beočin, br. 2/2015, 7/2018, 34/2020 i 11/2024)  
- Plan detaljne regulacije kompleksa Lafarge – BFC Beočin (Sl. list opština Srema, br. 12/06 i Sl. list 
opštine Beočin, br. 3/2019). 
Pravni osnov:  
Uslovi za izradu, sadržinu, postupak potvrđivanja i sprovođenja Urbanističkog projekta regulisani su:  
- Članovima 60, 61, 62, 63 i 63a Zakona o planiranju i izgradnji (Sl. Glasnik RS, br. 72/09, 81/09-ispr., 
64/10-odluka US, 24/11, 121/12, 42/13-odluka US, 50/13-odluka US, 98/13-odluka US, 132/14, 145/14, 
83/18, 31/19, 37/19-de. Zakon, 9/20, 52/21 i 63/23);  
- Članovima 76 i 77 Pravilnika o sadržini, načinu i postupku izrade dokumenata prostornog i 
urbanističkog planiranja (Sl. Glasnik RS, br. 32/19); 
Korišćena dokumentacija: 

- ldejno resenje (IDR) za novu gradnju objekta МСС DEPO (Р+О), kat. parcela 1461/8, КО BEOCIN, 
koje je izradilo CPF SYSTEM DOO NOVI SAD. Odgovorni projektant je Jovan Ćulum, dip.inž.el. 
 
 
2. OBUHVAT URBANISTIČKOG PROJEKTA  
Katastarska parcela br. 1461/8, k.o. Beočin je parcela celog kompleksa Lafarge – BFC. Površine je 
939193 m2 i obuhvat je urbanističkog projekta. Granica obuhvata je definisana i prikazana na grafičkim 
prilozima.   
Manji deo te parcele, tačnije deo uz sporednu internu saobraćajnicu između zone istovara i skladištenja i 
zone uprave, održavanja i usluge, je predmetna lokacija izgradnje unutar kompleksa. U katastru 
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nepokretnosti predmetni deo parcele je gradsko građevinsko zemljište i ima broj 204 – ostalo veštački 
stvoreno neplodno zemljište. 
3. USLOVI IZGRADNJE  
Svi zatečeni objekti na kat. parceli 1461/8 se zadržavaju, kao i sva zatečena podzemna i nadzemna 
instalacija. Funkcionalna organizacija prostora unutar kompleksa se ne menja.  
Na predmetnoj lokaciji (delu kat.parcele 1461/8) postoji izgrađena pristupna interna saobraćajnica sa 
delimično uređenom zelenom površinom, postojeća (funkcionalna) trafostanica 6/04kV, koja je u 
zidanom objektu sa katastarskom oznakom 93, kao i podzemni vodovi (elektro, vodovod i gas). 
Mikrolokacija na kojoj će biti izgrađen budući  objekat MCC DEPO je delimično zelena površina, a 
delimično izbetonirani plato površine 58m2 koji je delom planiran za uklanjanje. Postojeća nadzemna 
rasveta se zadržava. 
Izvod iz plana 
PLAN GENERALNE REGULACIJE NASELJA BEOČIN 
„....... 
PRAVILA UREĐENJA 
4.6.2. Zelene površine ograničenog korišćenja 
Zelene površine radnih sadržaja 
Zelenilo radnih sadržaja predstavlja sastavni deo naseljskog sistema zelenila. 
Glavne funkcije ovih zelenih površina su stvaranje povoljnog mikroklimata, zaštita od prašine i 
gasova, kao i stvaranje slobodnih prostora za kraći odmor radnika. 
Zelenilo treba formirati unutar radnih kompleksa, tako da zauzima min. 30% površine 
parcele/kompleksa. U okviru ovog procenta treba formirati zaštitno zelenilo obodom kompleksa. 
Izbor biljnih vrsta određuje se prema karakteristikama proizvodnje, karakteru I koncentraciji štetnih 
materija, a takođe njihovim ekološkim, funkcionalnim I dekorativnim svojstvima. Zasadi treba da se 
karakterišu visokom otpornošću na gasove, dim i prašinu. 
PRAVILA GRAĐENJA 
1.OPŠTA PRAVILA GRAĐENJA U OBUHVATU PLANA 
Pravila građenja se donose za zone u obuhvatu Plana, a definisana su za pojedinačne građevinske 
parcele kao osnov za izdavanje lokacijske dozvole. 
Opšta pravila građenja, koja važe za sve zone i celine u obuhvatu Plana, su sledeća: 
- Konstrukciju objekata prilagoditi oscilacijama izazvanim zemljotresom jačine 7q MCS skale; 
- Sprovoditi mere i uslove zaštite prirodnih i radom stvorenih vrednosti životne sredine u skladu sa 
Zakonom o zaštiti životne sredine (''Službeni glasnik RS'', br. 135/04, 36/09 i 72/09); 
- Ukoliko se pre ili u toku izvođenja građevinskih i drugih radova na prostoru obuhvaćenom ovim 
Planom naiđe na arheološko nalazište ili arheološke predmete, izvođač radova je dužan da odmah, 
bez odlaganja, prekine radove i o tome obavesti "Pokrajinski zavod za zaštitu spomenika kulture" 
Novi Sadi da preduzme mere da se nalazi ne unište ili oštete i da se sačuvaju na mestu i u položaju 
u kome su otkriveni. Takođe, za sve radove na objektima i lokalitetima koji podležu merama zaštite 
na osnovu Zakona o kulturnim dobrima (''Službeni glasnik RS'', br. 71/94) obaveza je investitora da 
pribavi uslove i saglasnost Pokrajinskog zavoda za zaštitu spomenika kulture Novi Sad; 
- Ukoliko se u toku radova naiđe na prirodno dobro koje je geološko-paleontološkog ili minerološko-
petrografskog porekla (za koje se pretpostavi da ima svojstvo prirodnog spomenika), izvođač radova 
je dužan da o tome obavesti Pokrajinski zavod za zaštitu prirode i da preduzme sve mere kako se 
prirodno dobro ne bi oštetilo do dolaska ovlašćenog lica; 
- Pri projektovanju i građenju obavezno se pridržavati odredbi Zakona o zaštiti od požara (''Službeni 
glasnik RS'', br. 111/09), kao i protivpožarnih uslova pribavljenih od Odeljenja za vanredne situacije 
u Novom Sadu. 
3.3. ZONA RADNIH SADRŽAJA 
Vrsta i namena objekata 
… Planira se izgradnja objekata namenjenih za proizvodne pogone industrije,poljoprivrede, male 
privrede, trgovine na veliko i malo, izložbeno-prodajne salone, logističke centre, skladišta 
raznorodnih delatnosti (skladišta za industrijsku robu, skladišta za poljoprivrednu robu, skladišta 
građevinskog materijala, hladnjače, silosi i sl.), magacinske prostore i prateće sadržaje, servise i 
usluge, kao i ostale delatnosti koje mogu osigurati propisane mere zaštite životne sredine. 
Objekti se mogu graditi kao slobodnostojeći, dvojni ili kao objekti u (prekinutomili neprekinutom) 
nizu, a sve u zavisnosti od tehničko-tehnološkog procesa proizvodnje i propisanih uslova zaštite.  
Položaj objekata u odnosu na regulaciju i u odnosu na granice parcele 
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U zavisnosti od određenog tehnološkog procesa proizvodnje i poslovanja, u okviru radnog kompleksa 
objekti se postavljaju na građevinsku liniju ili se povlače u dubinu parcele. Građevinska linija je 
uvučena u odnosu na regulacionu liniju za min. 5,0 m. 
Planirane radne komplekse formirati tako da se reprezentativni - poslovni objekti lociraju do ulice, a 
manje atraktivni - proizvodni, skladišni i pomoćni objekti, u dubinu kompleksa.  
Najveći dozvoljeni indeks zauzetosti ili indeks izgrađenosti parcele 
U zoni radnih sadržaja ispoštovati maksimalni indeks zauzetosti parcele ili maksimalni indeks 
izgrađenosti parcele: 
Indeks zauzetosti parcele je maksimalno 70% (u indeks zauzetosti se računaju svi objekti i 
saobraćajno manipulativne površine na parceli, jer je potrebno obezbediti min 30% za zelene 
površine. 
Indeks izgrađenosti parcele je maksimalno 2,1. 
U sklopu parcele obezbediti min. 30% zelenih površina. 
Proizvodni energetki objekti mogu odstupati od gore definisanih uslova.  
Najveća dozvoljena spratnost ili visina objekata 
U zoni radnih sadržaja ispoštovati maksimalnu dozvoljenu spratnost ili maksimalnu visinu objekata, 
koje za određenu namenu objekata iznose: 
poslovni objekat je spratnosti maks. P+2+Pk ili ukupne visine maks. 15,0 m; 
proizvodni i skladišni objekat je spratnosti maks. P+1 ili ukupne visine maks. 9,0 m, s tim da može 
biti i viši, ako to zahteva tehnološki proces proizvodnje, odnosno skladištenja; 
pomoćni objekat je maks. spratnosti P (prizemlje) ili maks. visine 4,0 m. 
Visina objekta - od nulte kote terene, tj. kote zaštitnog trotoara objekta do kote slemena objekta. 
Za sve vrste objekata dozvoljena je izgradnja podrumske ili suterenske etaže, ako ne postoje 
smetnje geotehničke i hidrotehničke prirode. 
Kota prizemlja objekta određuje se u odnosu na kotu nivelete javnog ili pristupnog puta, odnosno 
prema nultoj koti objekta i to: 
kota prizemlja novih objekata na ravnom terenu ne može biti niža od kote nivelete javnog ili 
pristupnog puta, 
kota prizemlja može biti najviše 1,2 m viša od kote nivelete javnog ili pristupnog puta, visoko 
prizemlje podrazumeva deo objekta nad suterenom, kota poda je maks. 2,2 m od planirane kote 
uličnog trotoara. 
Uslovi za izgradnju drugih objekata na istoj građevinskoj parceli 
Trafostanice za sopstvene potrebe graditi kao zidane ili montažno-betonske, za rad na 20 kV 
naponskom nivou. Minimalna površina za izgradnju trafostanice treba da bude 5,8 m H 6,3 m, a 
minimalna udaljenost od drugih objekata je 3,0 m. Trafostanica se može graditi/instalirati i u okviru 
drugih objekata, uz zadovoljenje uslova protivpožarne zaštite. Srednjenaponsku 20 kV i 
niskonaponsku mrežu graditi podzemno, po uslovima građenja podzemne elektroenergetske mreže. 
Saglasnost za priključenje na javnu distributivnu mrežu zatražiti od nadležnog preduzeća. 
U funkciji proizvodnih energetskih objekata mogu se graditi sledeći sadržaji: 
proizvodni objekti, koji proizvode energiju (toplotnu, električnu i dr.), solarni kolektori, 
transformatorska i razvodna postrojenja, poslovni objekti, kao i srednjenaponski i niskonaponski 
podzemni vodovi. Kompleks energetskog objekta mora biti opremljen neophodnom saobraćajnom, 
vodnom, energetskom i elektronskom komunikacionom infrastrukturom. Solarni paneli se mogu 
postavljati na objekte, stubove ili na tlo preko nosača. Elektroenergetsku mrežu i ostalu neophodnu 
infrastrukturu u funkciji proizvodnog energetskog objekta treba kablirati.  
Obezbeđivanje pristupa parceli i prostora za parkiranje vozila 
Pristup parceli, po pravilu, treba da je rešen sa javnog puta - ulice, a izuzetno preko privatnog 
prolaza (sa pravom prolaska). 
Interne saobraćajnice i saobraćajno-manipulativne površine unutar radnih kompleksa izvesti sa 
različitim širinama (u zavisnosti od delatnosti, tehnološkog procesa, vrste očekivanih vozila i 
raspoloživog prostora) i svim potrebnim elementima za komforno kretanje. 
U okviru građevinske parcele širina pešačke staze je min. 1,0 m, a širina kolske saobraćajnice min. 
3,5 m, sa unutrašnjim radijusom krivine min. 5,0 m, odnosno min. 7,0 m, tamo gde se obezbeđuje 
protočnost saobraćaja radi protivpožarne zaštite. Kolovoznu konstrukciju internih saobraćajnica i 
platoa u okviru radnih kompleksa treba dimenzionisati u zavisnosti od vrste vozila koja se očekuju, a 
preporuka je za srednje teški saobraćaj ....... „ 
PLAN DETALJNE REGULACIJE KOMPLEKSA LAFARGE – BFC BEOČIN 
„....... 
2. PRAVILA UREĐENJA 
2.3. PLANIRANE TRASE, KORIDORI SAOBRAĆAJNICA I MREŽE JAVNE KOMUNALNE INFRASTRUKTURE 
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2.3.3. Planirane trase i koridori elektroenergetske infrastrukture 
Na ostalom zemljištu, u kompleksu ''Lafarge BFC'' napajanje električnom energijom obezbeđeno je iz 
sopstvene trafostanice 110/35/10 KV, "BFC", snage 1 x 16 MVA I 110/6kV," sa ugrađenim trafoima 
snage 2x31,5 MVA, ukupne instalisane snage 79,00MVA. Trafostanice su priključene na 110 kV 
napon preko dva nadzemna voda br.195/1 iz pravca Novi Sad 1 i 195/2 Sremska Mitrovica 2. 
Potrošači u kompleksu se napajaju direktno iz trafostanica 6/0,4 kV i 3/0,3 kV. 
Celokupna elektroenergetska infrastruktura u kompleksu se zadržava, sem u zonama gde su objekti 
predviđeni za rušenje, zona 2 i zona 13, gde će se zadržati do momenta rušenja. Unutar zona, gde 
je predviđena izgradnja novih objekata, napajanje istih, tj, nove trafostanice i elektroenergetska 
infrastruktura, rešavaće se Urbanističkim projektom. 
3. PRAVILA GRAĐENJA 
3.4. PRAVILA IZGRADNJE ELEKTROENERGETSKE INFRASTRUKTURE 

Elektroenergetsku mrežu i trafostanice graditi u skladu sa važećim zakonskim propisima i 
normativima iz ove oblasti; 
• Trafostanice graditi kao montažno betonske, zidane ili u sklopu objekata; 
• Elektroenergetsku mrežu u kompleksu, visokonaponsku i niskonaponsku u potpunosti kablirati; 
• Postojeći priključni 110kV nadzemni vodovi u kompleksu se zadržavaju; 
Pri polaganju podzmene elektroenergetske mreže u kompleksu moraju se poštovati sledeći uslovi: 
• Elektroenergetske kablove polagati u zemljanom rovu ili kablovskoj kanalizaciji, na dubini od 
najmanje 0,8 m; 
• Elektroenergetsku mrežu polagati najmanje 0,50 m od temelja objekata i 1 m od saobraćajnica; 
• Pri ukrštanju sa saobraćajnicom kabl mora biti postavljen u zaštitnu cev, a ugao ukrštanja treba da 
bude oko 90°; 
• Pri paralelnom vođenju energetskih i telekomunikacionih kablova najmanje rastojanje mora biti 
0,50 m za kablove napona do 10 kV, odnosno 1,0 m za kablove napona preko 10 kV. Ugao ukrštanja 
treba da bude 90°. Ako se ovo ne može postići, energetski kabl potrebno je postaviti u provodnu 
cev; 
• Nije dozvoljeno polaganje elektroenergetskih kablova iznad telekomunikacionih, sem pri ukrštanju; 
• Paralelno polaganje elektroenergetskih kablova i cevi vodovoda i kanalizacije dozvoljeno je u 
horizontalnoj ravni pri čemu horizontalno rastojanje mora biti veće od 0,50 m. 
• Nije dozvoljeno polaganje elektroenergetskog kabla iznad ili ispod cevi vodovoda ili kanalizacije. 
• Pri ukrštanju elektroenergetskih kablova sa cevovodom gasovoda vertikalno rastojanje mora biti 
veće od 0,30 m, a pri približavanju i paralelnom vođenju 0,50 m. ....... „ 
 
3.1. FUNKCIONALNO REŠENJE 
Primarna funkcija objekta je transformacija naponskog nivoa sa 6 kV na 0,4 kV i distribucija 
niskonaponskog razvoda prema postojećim elektromotornim potrošačima pogona. 
Po zahtevu investitora novoprojektovana trafstanica treba da bude kapaciteta 2x1 MVA, od čega se u 
prvoj fazi realizuje kapacitet od 1 MVA i isto toliko ostavlja kao rezerva. U skladu sa ovim, projektovan je 
prizeman objekat sa zasebnim prostorijama za srednjenaponski blok, trafo boksove i niskonaponski blok. 
Objekat je snabdeven elektroenergetskim instalacijama i nije snabdeven instalacijama vodovoda i 
kanalizacije i instalacijama grejanja.  
Do samog objekta je obezbeđen kolsko pešački prilaz, preko izgrađenog betonskog platoa.  
 
3.2. POLOŽAJ OBJEKTA, REGULACIJA I NIVELACIJA 
Prirodni i stečeni uslovi (izgrađeni objekti i infrastrukturni podzemni i nadzemni vodovi) na terenu uticali 
su na koncept prostorne organizacije, tj. mikrolokaciju objekta. Obzirom da je predmetna parcela 
površine 939193 m2, Investitor je izradio samo segmentni katastarsko-topografski plan. Shodno tome, 
objekat je postavljen na građevinskoj liniji koja je uvučena u odnosu na postojeću ogradu  (južne 
orijentacije)  za 5.0m. Postojeća ograda većim delom deli internu saobraćajnicu od budućeg objekta 
MCC DEPO sa TS, a betonski plato ih manjim delom povezuje. 
Teren na kom je planiran objekat je relativno ravan, a kota nivelete se kreće od +79,91 do +80,56 mnv. 
Kota poda prizemlja objekta je za 15 cm viša od kote nivelete zaštitnog trotoara 80.50 i ista je određena 
za kotu +/-0.00 objekta 80.65. 
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Nivelacionim rešenjem date su osnovne smernice nivelacije kojih se u fazi detaljne razrade treba 
načelno pridržavati. 
 
3.3. OBEZBEĐIVANJE PRISTUPA OBJEKTU 
Projektovana je saobraćajno-manipulativna površina (plato) sa istočne strane budućeg objekta MCC 
DEPO sa TS, sa nosivošću za srednje težak saobraćaj i svim potrebnim elementima za komforno 
kretanje (odgovarajući nagibi, radijusi okretanja) uz obezbeđenje pravilnog odvodnjavanja; plato izvesti 
od betona, na stabilisanoj podlozi (šljunak). Ukupna površina platoa je 250 m2. 
Omogućen je pristup vatrogasnom vozilu, postojećom internom saobraćajnicom do platoa 
(saobraćajnica je širine veće od 3,5 m za jedan smer). 
Nakon izgradnje platoa i objekta MCC DEPO sa TS, potrebno je izvesti vertikalnu saobraćajnu 
signalizaciju u trasi interne saobraćajnice.  
 
3.4. USLOVI ZA PLANIRANJE PROSTORA U SKLADU SA TEHNIČKIM STANDARDIMA 
Prilikom izgradnje objekta poštovati:   
- vrednosti minimalnih propisanih rastojanja u odnosu na postojeće instalacije infrastrukture,  
- odredbe Zakona o zaštiti životne sredine ("Sl. glasnik RS", br. 135/2004, 36/2009, 36/2009 - dr. zakon, 
72/2009 - dr. zakon, 43/2011 - odluka US, 14/2016, 76/2018, 95/2018 - dr. zakon i 94/2024 - dr. zakon), 
- odredbe Zakona o zaštiti od požara („Službeni glasnik RS“ br. 111/09, 20/15, 87/18 i 87/18 - dr. zakon). 
 
3.5. OSTALI SPECIFIČNI USLOVI 
Zaštita voda 
Tokom izgradnje i eksploatacije budućeg objekta MCC DEPO sa TS, voditi računa da ne dođe do 
ugrožavanja vodnog režima površinskih i podzemnih voda. 
Zaštita od požara 
Radi zaštite od požara, novi objekat mora biti izgrađen prema odgovarajućim tehničkim protivpožarnim 
propisima, standardima i normativima, u skladu sa svojim funkcionalnim, oblikovnim i tehničkim 
karakteristikama. Urbanistički elementi definisani urbanističkim projektom usklađeni su sa navedenim 
propisima, koje je neophodno poštovati i pri uređenju saobraćajnih i parterno uređenih površina.  Zaštita 
od požara obezbeđuje se korišćenjem nezapaljivih materijala za gradnju objekta, prohodnošću terena, 
odnosno obezbeđenjem kolskog pristupa objektu u slučaju potrebe, a u skladu sa Zakonom o zaštiti od 
požara i ostalim propisima koji regulišu ovu oblast.  
Prilikom projektovanja i izgradnje objekta, moraju se obezbediti osnovni zahtevi zaštite od požara, tako 
da se u slučaju požara:  
- očuva nosivost konstrukcije tokom određenog vremena,  
- spreči širenje vatre i dima.  
Tehnički uslovi i preporuke 
Prilikom izvođenja radova, potrebno je pridržavati se svih mera bezbednosti i zdravlja na radu.  
Sve metalne instalacije i drugi metalni delovi (ograde i dr.) moraju biti propisno uzemljeni. 
Obavezno izvršiti geodetsko snimanje izvedenog stanja objekta TS i elektroenergetskih vodova i uneti ih 
u Katastar nepokretnosti. 
 
 
4. NUMERIČKI POKAZATELJI 
Površina parcele (obuhvat 
Urbanističkog projekta) 

Površina parcele 939193 m2 
Površina pod objektima 95454 m2  

Namena objekta Inženjerski objekat (TS) 
Tip objekta Slobodnostojeći zidani 
Bruto površina objekta 61,41 m2 (+250 m2 plato) 
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Gabarit objekta  8,9 x 6,9 m 
Spratnost Prizemlje 
Relativne / apsolutne  
kote objekata 

Visina poda prizemlja 0,00 / +80,65 
Visina slemena +3,85 / +84,5  

Indeks zauzetosti Maksimalno dozvoljeno: 70 % (uključujući saobraćajno-manipulativne 
površine)  
Postojeće: 10,163 % 
Planirano UP-om: 10,196 % 

Indeks izgrađenosti  Maksimalno dozvoljeno: 2,1 
Postojeće: 0,1016 
Planirano UP-om: 0,1019 

Procenat zelenih površina Minimalno propisano: 30% površine parcele 
Postojeće definisano PDRom: 8,8% (zona 17-zelene površine) + 
postojeće zaštitno i parkovsko zelenilo unutar ostalih zona u 
granicama kompleksa  
Planirano UP-om: 30% 

Broj parking / garažnih  
mesta 

- 

Kategorija objekata G 
 

Klasifikacioni broj  (90%)  222420 - Transformatorske stanice i podstanice  
(10%)  222410 - Lokalni električni nadzemni ili podzemni vodovi  

 

 
Ukupna neto površina objekta je 50,88 m2. 
Bruto razvijena građevinska površina objekta je 61,41 m2. 
 
 
5. UREĐENJE SLOBODNIH I ZELENIH POVRŠINA 
Ciljevi ozelenjavanja radnih površina kompleksa Lafarge-BFC su ozelenjavanje minimum 30% ukupnih 
površina radi poboljšanja sanitarno higijenskih i dekorativno-estetskih uslova. Realizacijom koncepta 
ozelenjavanja datog Planom detaljne regulacije će biti ostvarene mnogobrojne funkcije zelenih površina, 
naročito zaštita, imajući u vidu da je kvalitet životne sredine ne samo kompleks Lafarge-BFC već i šireg 
okruženja ugrožen brojnim degradacionim faktorima (prašina, gasovi koji su produkt radnog procesa i 
buka). UP-om se ne narušava ciljani koncept ozelenjavanja kompleksa Lafarge-BFC. 
Na mestu gradnje buduće TS nema vrednih zelenih površina koje je potrebno zadržati. Jedino postojeće 
drvo na mikrolokaciji blizu buduće TS se uklanja, jer je u saobraćjno-manipulativnoj površini.  
Zelene površine na predmetnoj lokaciji izgradnje unutar kompleksa projektovati na način da imaju 
zaštitnu i estetsko-dekorativnu funkciju. Primeniti dendrološke vrste otporne na gasove, dim i prašinu. 
Sve slobodne površine namenjene zelenilu treba zatravniti smešom trava otpornih na gaženje. 
Ozelenjavanje uskladiti sa podzemnom i nadzemnom infrastrukturom prema tehničkim normativima za 
projektovanje zelenih površina i to:  

- Drveće i šiblje saditi na određenoj udaljenosti od određenih instalacija 

                                   Drveće           Šiblje  
Vodovod  1,5 m  
Kanalizacija  1,5 m  
Elektrokablovi do 2,0 m  0,5 m  
EK mreža  2,0 m  
Gasovod  2,5 m  

 

- Drveće saditi na udaljenosti min. 2,6 m od kolovoza, a min. 4,0 m (3,0 m za uskopiramidalnu 
krošnju) od objekta 
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- Izbor dendrološkog materijala orjentisati na autohtone vrste 
U toku izvođenja radova, moguća su manja odstupanja u odnosu na grafičkim prilogom definisane 
zelene površine, parterno uređenje, tj. slobodne površine. 
Novo ograđivanje nije planirano, zadržava se postojeća metalna ograda.  
 
 
6. SAOBRAĆAJNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURA SA PRIKLJUČCIMA NA SPOLJNU MREŽU  
U grafičkom prikazu „Skupni prikaz tehničke infrastrukture” data je šematski trasa planiranog elektro 
voda, kao i mesto betonskog platoa. Ova trasa je orijentaciona i može se menjati u zavisnosti od 
tehničkog rešenja u toku izrade tehničke dokumentacije. 
 
6.1. SAOBRAĆAJNA INFRASTRUKTURA 
Priključenje objekta na javnu saobraćajnicu planirano je preko postojećih internih saobraćajnica unutar 
kompleksa Lafarge BFC.  
Pošto Lafarge BFC u bliskoj budućnosti nema planova da proširuje postojeće i da gradi nove 
saobraćajnice na predmetnoj lokaciji, poštuje se zatečeno stanje regulacije i tipa saobraćanice.  
Nije planirana izgradnja parking mesta.  
Prilikom projektovanja i izgradnje pristupnog platoa uz objekat MCC DEPO sa TS, potrebno je 
pridržavati se sledećih uslova: 

- Saobraćajni priključak geometrijski oblikovati tako da omogućava zadovoljavajuću preglednost i 
bezbednost; 

- Širina saobraćajnog priključka je minimalno 3,00 m, sa jednostranim nagibom sa svim 
pripadajućim elementima; 

- Za potrebe ulaska protivpožarnog i dostavnog vozila radijus krivine iznosi min. 7m; 
- Priključenje na postojeću saobraćajnicu izvesti uz pridržavanje – obezbeđivanje uslova 

preglednosti i neometanog uključivanja i poštovanja postojeće visinske kote puta. 
 
6.2. VODOPRIVREDNA INFRASTRUKTURA  
Snabdevanje vodom 
Novoprojektovani objekat nije snabdeven instalacijama vodovoda.  
Objekat ne zahteva priključak na hidrantsku mrežu.  
Odvođenje otpadnih i atmosferskih voda 
Atmosferske vode sa slivnih površina (krovovi, staze, platoi) se gravitaciono usmeravaju na zelenu 
površinu kompleksa. 
Uslovi priključenja na kanalizacionu mrežu 
Novoprojektovani objekat nije snabdeven instalacijama kanalizacije.  
 
6.3. ELEKTOENERGETSKA INFRASTRUKTURA  
U grafičkom prilogu „Skupni prikaz tehničke infrastrukture“ prikazana je trasa srednjenaponskog 
podzemnog kabla 6kV, trasa NN podzemnih kablova i stubovi spoljnog osvetljenja.  
Srednjenaponski kabl koji trenutno napaja postojeću trafostanicu MCC DEPO, se preseca i uvlači u 
jednu vodnu ćeliju nove trafostanice. U drugu vodnu ćeliju se uvlači novi SN kabl kojim se nastavlja 
postojeći SN kabl od mesta presecanja. Time se zadržava postojeći srednjenaponski prsten. 
Postojeći NN kablovi koji izlaze iz postojeće trafostanice MCC DEPO se nastavljaju ili skraćuju i uvode u 
NN blok nove trafo stanice. 
U predmetnom prostoru je izgrađeno spoljno osvetljenje koje se zadržava. 
 
6.4. TERMOENERGETSKA INFRASTRUKTURA  
Gasna infrastruktura 
Novoprojektovani objekat nije snabdeven gasnim, ni drugim termoenergetskim instalacijama.  
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Zemljane radove u blizini trase gasovoda vršiti isključivo ručnim iskopom. 
Neophodne radove na zaštiti ili otklanjanju eventualnih oštećenja gasovoda prilikom izvođenja radova, 
izvšiće „Novi Sad-Gas“ d.o.o. na teret Investitora. 
 
6.5. ELEKTRONSKA KOMUNIKACIONA (EK) INFRASTRUKTURA  
Novoprojektovani objekat nije snabdeven instalacijama EK.  
 
 
7. INŽENJERSKO-GEOLOŠKI USLOVI 
Prema seizmološkoj karti, građevinsko područje naselja Beočin, pa i područje obuhvaćeno Urbanističkim 
projektom, ugroženo je zemljotresom jačine 7° MCS za povratni period od 100 godina odnosno, 8° MCS 
za povratni period od 200 godina. 
Radi zaštite od zemljotresa potrebno je prilikom planiranja, projektovanja i izgradnje objekata primeniti 
sve zakonom propisane mere zaštite koje se odnose na izgradnju objekata na područjima mogućih 
trusnih poremećaja jačine 7° i 8° MCS. 
Geomehanički elaborat nije rađen. Na osnovu raspoloživih podataka o terenu, kao i na osnovu 
dosadašnjih iskustava korisnika terena može se zaključiti da na terenu nema deformacija i pojava koje bi 
ukazivale da je teren nestabilan. 
 
 
8. MERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE 
Poštovanjem odredbi Zakona o zaštiti životne sredine, kao i ostalih zakonskih regulativa koje definišu 
smernice zaštite vazduha, vode i zemljišta kao prirodnih resursa, obezbeđuju se uslovi za pravilnu i 
bezbednu eksploataciju i reagovanje u akcidentnim situacijama.  
Neophodno je obezbediti sprečavanje svih oblika ugrožavanja životne sredine u toku izgradnje i  
funkcionisanja budućeg objekta. 
Prilikom izgradnje objekata treba voditi računa o obezbeđivanju uslova zaštite u pogledu geotehničkih i 
seizmičkih karakteristika tla i statičkih i konstruktivnih karakteristika objekta. Prilikom izbora materijala 
treba voditi računa o njihovoj otpornosti sa aspekta tehničke i protivpožarne zaštite.  
Posebnu pažnju posvetiti elektromagnetnom zračenju, kako onom koje potiče iz TS, tako i kumulativno, i 
iz drugih izvora ovog zračenja. 
Predvideti mere zaštite i upozorenja kao i mogućnost da se u zoni uticaja definiše takva namena, kako 
se zaposleni Lafarge BFC ne bi zadržavali. 
Pri izvođenju zemljanih radova izdvojiti humus i obezbediti ga od raznošenja, kako bi se iskoristio za 
sanaciju i zatravljivanje nakon završetka radova. 
 
 
9. MERE ZAŠTITE NEPOKRETNIH KULTURNIH I PRIRODNIH DOBARA 
Na prostoru obuhvata Urbanističkog projekta nema evidentiranih zaštićenih spomenika kulture niti 
dobara pod prethodnom zaštitom, kao ni prirodnih dobara. 
Ukoliko se pre ili u toku izvođenja građevinskih i drugih radova na prostoru obuhvaćenom ovim UP-om 
naiđe na arheološko nalazište ili arheološke predmete, izvođač radova je dužan da odmah, bez 
odlaganja, prekine radove i o tome obavesti "Pokrajinski zavod za zaštitu spomenika kulture" Novi Sad i 
da preduzme mere da se nalazi ne unište ili oštete i da se sačuvaju na mestu i u položaju u kome su 
otkriveni.  
Takođe, ukoliko se u toku radova naiđe na prirodno dobro koje je geološkopaleontološkog ili 
minerološko-petrografskog porekla (za koje se pretpostavi da ima svojstvo prirodnog spomenika), 
izvođač radova je dužan da o tome obavesti Pokrajinski zavod za zaštitu prirode i da preduzme sve 
mere kako se prirodno dobro ne bi oštetilo do dolaska ovlašćenog lica. 
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10. TEHNIČKI OPIS OBJEKTA I FAZNOST IZGRADNJE 
Napomena: u toku izrade tehničke dokumentacije moguća su manja odstupanja u odnosu na sve 
prethodno definisano i navedeno kroz ovaj tehnički opis i grafičke priloge projekta. To se odnosi na 
pitanje tehničkih rešenja, materijalizacije, detalja izrade i izmene ili dopune projektantskog rešenja. 
Faznost izgradnje 
Planirana je izgradnja objekta u jednoj fazi. 
Arhitektonsko rešenje 
Projektovane prostorije su površine koja zadovoljava smeštaj opreme za projektovanu trenutnu potrošnju 
i za proširenje istog kapaciteta. U jedan trafoboks se instalira suvi transformator nominalne prividne 
snage 1 MVA, dok je drugi trafoboks namenjen za proširenje istog kapaciteta. Najveću površinu zauzima 
prostorija niskonaponskog bloka za smeštaj niskonaponskih ormana. Ispod celog objekta, nalazi se 
kablovski prostor čiste visine 65 cm. 
Objekat je pravougaone osnove 8.90 m x 6.90 m, visine slemena 3,85 m od kote poda, odnosno 4 m od 
kote zaštitnog trotoara. Visina objekta je pre svega uslovljena potrebom za unos niskonaponske opreme 
kasetnog tipa. 

OSNOVA KABLOVSKOG PROSTORA čista visina H=65cm 

br. PROSTORIJA P/m2

1 KABLOVSKI PROSTOR 25.20
2 KABLOVSKI PROSTOR 26.88

52.08
61.41UKUPNO BRUTO POVRŠINA KAB.PROSTORA:

UKUPNO NETO POVRŠINA KAB.PROSTORA:

 
OSNOVA PRIZEMLJA 

br. PROSTORIJA P/m2

1 TRAFO BOKS 9.00
2 SN POSTROJENJE 6.00
3 TRAFO BOKS 9.00
4 NN POSTROJENJE 26.88

50.88
61.41

UKUPNO NETO POVRŠINA PRIZEMLJA:
UKUPNO BRUTO POVRŠINA PRIZEMLJA:  

Materijalizacija objekta 
Konstruktivni sistem objekta je skeletni. Fasadni zidovi su od giter bloka debljine d=25 cm.  
Objekat je findiran na temeljnoj armirano-betonskoj ploči d=30cm, na tampon sloju tucanika d=10 cm. 
Krovna konstrukcija objekta je čelična, dvovodna, sa nagibom od 8 i 9 stepeni. Krovni pokrivač je 
sendvič panel d=8 cm, propisno termoizolovan.  
U objektu je predviđen kablovski prostor, svetle visine 65 cm. Na mestima gde nema elektro ormara, 
kablovski prostor je pokriven poklopcima od toplovaljanog čeličnog rebrastog lima d=4/5mm (sa tipskim 
ručkama za podizanje). Tačan položaj otvora je definisan u osnovi prizemlja. 
Objekat se spolja malteriše malterom i boji tipa kao MIG energetski štedljivom bojom. 
Unutrašnjih vrata nema.   
Unutrašnji pregradni zidovi se zidaju giter blokom debljine d=20 cm. 
Prema nameni prostorija je određena i vrsta obrade poda: PVC 
Unutrašnja obrada zidova je od maltera, bojeni disperzivnom energetski štedljivom akrilnom bojom, sa 
sistemom duplih hibridnih membrana koje imaju ulogu u isušivanju valge iz zida tipa kao MIG- Energy 
Saving Paint ili slično, koja reflektuje toplotu. Klasa emisije minimum A+. Ph vrednost min 8.0. 
Odvod vode sa krova je predviđen putem oluka i olučnih vertikala slobodnim padom u okolne zelene 
površine. Odvodne olučne vertikale su  kvadratnog preseka, od plastificiranog pocinkovanog lima d=0.55 
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mm u nagibu 0,5-1,0% ka odvodnoj vertikali. Oluk se oslanja na kuke  8/24 mm, raspoređene na 
rastojanju od 0,80 do 1,00m. 
Sve prostorije imaju prirodnu ventilaciju. Svi prozori i spoljašnja vrata izrađeni su od aluminijumskih 
profila eloksiranih u prirodnoj boji aluminijuma. Na mestima gde su predviđene žaluzine (radi 
provetravanja) postaviti fiksne mrežice kako bi se sprečio ulaz životinja i insekata. 
Hidroizolacija temeljne armirano betonske ploče i zidova kablovskog prostora - U projektovani beton se 
dodaje (na betonskoj bazi ili na gradilištu) praškasti aditiv tipa kao PENETRON ADMIX ili slično. 
Predviđena je i hidroizolacija horizontalnih i vertikalnih radnih spojnica. 
Otvori za prolaz instalacija u objektu moraju biti adekvatno izvedeni ugradnjom modularnog sistema za 
zaptivanje prolaza kablova kroz zid ili pod. Upotrebom modularnog sistema se mora obezbediti 
vatrootpornost od 120 minuta, vodonepropusnost od 4 bara i gasna nepropusnost od 2,5 bar. Takođe je 
potrebno izvršiti navedeni način modularnog zaptivanja na ulazu kablova u TS. Modularni sistem se 
sastoji od rama, nivelacijskih pločica, klina i gumenih modula koji se prilagodjavaju prečniku kabla 
skidanjem listića. 
Opis elektroenegetskih instalacija 
Funkcionalno rešenje 
Po zahtevu investitora novoprojektovana trafostanica treba da bude građevinskog kapaciteta 2x1 MVA, 
od čega se u prvoj fazi realizuje kapacitet od 1 MVA i isto toliko ostavlja kao rezerva. 
U skladu sa ovim zahtevom projektovan je objekat sa zasebnom prostorijama za srednjenaponski blok, 
trafo boksove i niskonaponski blok. Srednjenaponski blok je dovoljne površine (širine) za smeštaj dve 
vodne i dve trafo ćelije. Srednjenaponski blok se projektuje po principu ulaz-izlaz i zadržava se postojeći 
SN prsten u kompleksu investitora. 
U jedan trafoboks se instalira suvi transformator nominalne prividne snage 1 MVA, dok je drugi trafoboks 
namenjen za proširenje istog kapaciteta. Najveću površinu zauzima prostorija niskonaponskog bloka za 
smeštaj niskonaponskih ormana. 
Srednjenaponski i niskonaponski kablovi se uvode u objekat iz kablovskog rova dubine cca 0,8 m. Osim 
toga, zahtev investitora je da se u okviru MCC-a energetske veze izvode isključivo kablovski, te je u tu 
svrhu projektovan tzv. „dupli pod“ svetle visine 0,65 m. Energetski blokovi se postavljaju na kablovske 
kanale, dok se manipulacija kablovima i pristup „duplom podu“ realizuje tzv. lažnim podom. 
Niskonaponski blok i srednjenaponski blok se postavljaju na kutijaste čelične profile u skladu sa statičkim 
proračunom. 
Prostorije trafoboksova se projektuju sa duplim podom betonske konstrukcije sa otvorima za uvod SN i  
NN kablova „odozdo“. 
Srednjenaponski razvod 
U SN vodne ćelije se uvode SN kablovi kako je to napred navedeno. 
Veze između transformatorske ćelije razvodnog bloka 6kV i energetskog transformatora projektuju se 
jednožilnim kablovima tipa XHE-49AZ 3x(1x150)mm2, 10 kV, sa odgovarajućim završnicama za 
unutrašnju montažu i priborom za ovaj tip kablova. 
Srednjenaponsko postrojenje je tipski testirano, metalom oklopljeno razvodno postrojenje, sa 
rasklopnom aparaturom izolovanom vazduhom pod pritiskom, u svemu prema IEC standardima. 
Karakteristike postrojenja su 7,2 kV (nazivni napon), 630 A (nazivna struja), 16 kA (nazivna udarna struja 
kratkog spoja. Konfiguracija ćelija je trafo-vodna-vodna-trafo sa mogućnošću dograđivanja novih ćelija. 
Niskonaponski razvod 
Veza između transformatora i NN bloka se projektuje kablovima XP00 1x240mm2 (šest po fazi i tri za 
neutralni provodnik).  
NN blok je tipski testiran u skladu sa IEC61439-1/2, IEC 60529, IEC 61641 sledećih karakteristika: 
- Slobodostojeći sa pristupom sa zadnje strane (pristup kablovima sa zadnje strane), 
- Spoljni stepen zaštite min. IP31, 
- Unutrašnji stepen zaštite min. IP20, 
- Pristup opremi sa prednje strane, 
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- Pristup kablovima sa zadnje strane, 
- Postrojenje je potpuno izvlačivo - sa izvlačivim kasetama I izvlačivim prekidačima, 
- Dovodno/spojno polje - pripremljeno za dogradnju sekcije 2 u narednoj fazi bez potrebe za isključenjem 
postrojenja, 
- 5 izvodnih polja od čega su dva polja u zasebnoj sekciji za napajanje kranova, 
- Forma separacije 4b: Funkcionalne jedinice su separatisane međusobno i od sabirnica. Kablovski 
priključci su separatisani međusobno i od funkcionalnih jedinica, 
- mogućnost ugradnje/zamene novog izvoda pod naponom, bez isključenja razvoda, 
- Horizontalne (glavne) sabirnice: U glavnoj sekciji predvideti šine konstantnog preseka za nominalnu 
struju In(A)=1900A, Icw(kA), 1s=50kA. U sekciji za napajanje kranova predvideti šine konstantnog 
preseka za nominalnu struju In(A)=1390A, Icw(kA), 1s=50kA.Sabirnice su smeštene u gornjoj 
zoni.Povezivanje horizontalnih sabirnica kao I povezivanje sa vertikalnim preko prefabrikovanih 
elemenata odgovarajućeg preseka. 
- Vertikalne sabirnice smeštene u zadnjem delu funkcionalnog polja. Šine konstantnog preseka za 
nominalnu struju In(A)=1750A, Icw(kA)=50kA u dovodnom polju, odnosno In(A)=1010A, Icw(kA)=50kA u 
izvodnim poljima. 
- U postrojenju predvideti bežične termalne senzore za praćenje temperature na sabirnicama, odnosno 
spojevima:  
* Na spoju horizontalnih sabirnica 
* Na spoju horizontalnih I I vertikalnih sabirnica 
* Na spoju vazdušnih prekidača sa vertikalnim sabirnicama 
* Na kablovskom priključku na dovodnim/izvodnim vazdušnim prekidačima. 
- Dovodni/Spojni prekidači potpuno izvlačivi (WWW) sa mogućnošću postavljanja u tri položaja: 
UVUČEN, TEST, IZVUČEN. 
- Izvodni prekidači potpuno izvlačivi (WWW) sa mogućnošću postavljanja u tri položaja: UVUČEN, 
TEST, IZVUČEN. 
- Izvodni prekidači montirani u izvlačivoj kaseti (WWW) sa mogućnošću postavljanja u tri položaja: 
uvuče, test, izvučen. Ostvarivanje test funkcije u test položaju bez dodatne manipulacije konektorima  sa 
vidno uočljivom razlikom test položaja kasete od uvučenog položaja (kaseta mora da ostane u svom 
odeljku, ali delimično izvučena i da u tom položaju bude fiksirana) i bez upotrebe dodatnih uređaja i alata 
koji nisu sastavni deo kasete (poluge, ključevi, specijalni alati i sl.)  
- Mehanička blokada od konektovanja/diskonektovanja prekidača pod opterećenjem. 
- Sve konekcije se ostvaruju preko prefabrikovanih konektora: energetskih I komandno-signalnih. 
Energetski transformatori 
Projektuje se distributivni energetski suvi transformator, u svemu prema SRPS IEC 76-1 do 76-5, 
SRPS.NH1.011, SRPS N.H1.015 i SRPSN.H1.019, u skladu sa IEC 60076, transformtor mora da 
zadovolji klasu ambijentalnih uslova E4, klasu klimatskih uslova C4, kao i klasu podnosivosti požara F1 
(maksimalno dozvoljeni nivo parcijalnih pražnjenja ≤ 5pC), sledecih karakteristika: 
- suvi, zaliveni "epoxy" smolom 
- prenosnog odnosa 6/0,4kV; 50Hz 
- nazivna snaga 1000kVA 
- ECO design (AA0Ak) gubitaka 
- sa kućištem stepena zaštite IP00 
- nominalni napon izolacije 7,2kV 
- sprega D yn11 
- Al/Al namotaji 
- napon kratkog spoja uk=6% 
- ručna regulacija napona u beznaponskom stanju +/- 2,5% ili +/- 5% 
- gubici u Po (praznom hodu) 1395W  
- gubici Pk (dati za temp. od 120°C) 9000W 
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- sa aksijalnim ventilatorima za prinudno hlađenje i konrolerom sa pratećom opremom 
- opremljen sa 6Pt100 temperaturnim sondama 
- prema standardu IEC60076-11  
- termičke klase F  
- Kontroler za zaštitu suvog transformatora od štetnih povećanja temperature, praćenjem temperature 
namotaja pomoću Pt sondi, sa Modbus komunikacijom 
- opremljen sa visokonaponskim izolatorima, niskonaponskim izolatorima, natpisnom pločicom, 
regulatorom, priključcima za uzemljenje. 
- sa antivibracionim podloškama. 
Uzemljenje i ekvipotencijalizacija 
Uzemljivač objekta se sastoji od temeljnog uzemljivača i spoljašnje konture koja će se izvoditi bakarnim 
užetom preseka 50 mm2. Na ugovima spoljašnje konture uzemljivača postavljaju se cevni uzemljivači  u 
skladu sa SRPS N.B4.942-2000/76.1 sa priključnikom (SRPS N.B4.932-D/0/76). Sa sabirnog 
zemljovoda se ukrsnim komadima izvode bakarna užad za povezivanje PEN sabirnica i metalnih masa 
postrojenja i energetskih transformatora kako je prikazano u grafičkom delu dokumentacije. Takođe se 
na instalaciju ekvipotencijalizacije povezuju svi metalni delovi objekta. 
Gromobranska instalacija 
Za predmetni objekat je predviđena klasična gromobranska instalacija. Na uzemljivač su povezani čelični 
porofili krovne konstrukcije kao i metalni krovni pokrivač čime je praktično realizovana gromobranska 
zaštita. 
Ventilacija 
Ventilacija trafoboksova je projektovana kao prirodna. Ulaz vazduha je predviđen preko žaluzina u 
donjem delu vrata dok je izlaz predviđen zidnim žaluzinama u gornjem delu zida prostorije. 
Zbog značaja postrojenja i zbog mogućnosti visokih letnjih temperatura, naposredno pored žaluzina 
predviđeni su aksijalni ventilatori  Q=2300 m3//h, Δp=30Pa. 
 
 
11. OPŠTE ODREDBE 
Urbanistički projekat je izrađen u dva istovetna štampana primerka i elektronski, koji se sastoje od 
tekstualnog, grafičkog dela i drugih priloga. Jedan štampani i jedan elektronski primerak se uručuju 
Investitoru a jedan zadržava opštinska uprava.  
Opštinski organ nadležan za poslove urbanizma potvrđuje da je urbanistički projekat izrađen u skladu sa 
urbanističkim planom, zakonom i podzakonskim aktima. 
Pre potvrđivanja urbanističkog projekta, organ nadležan za poslove urbanizma organizuje javnu 
prezentaciju urbanističkog projekta u trajanju od sedam dana. Komisija za planove Opštine Beočin 
razmatra sve primedbe i sugestije sa javne prezentacije i vrši stručnu kontrolu urbanističkog projekta. 
Usvajanjem urbanističkog projekta se stvaraju uslovi za dalje sprovođenje i to izdavanjem lokacijskih 
uslova. 
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Biljana Jeremijić, d.i.a.
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OBJEKTA
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PRIZEMLJA
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Lafarge BFC Srbija d.o.o.

Trg BFC 1,

21300 Beočin

Beočin,

kompleks Lafarge BFC,

k.p.1461/8, k.o. Beočin

URBANISTIČKI PROJEKAT
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TRANSFORMATORSKOM
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UNUTAR KOMPLEKSA LAFARGE

BFC, NA K.P. 1461/8, K.O. BEOČIN

Potpis
Sanja Uzelac, d.i.a.

br. licence 300 C364 05

Projektant
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Sanja Uzelac, d.i.a.

br. licence 300 C364 05

Projektant
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА
РЕПУБЛИЧКИ ГЕОДЕТСКИ ЗАВОД
Служба за катастар непокретности Беочин
Беочин

издавање података
Катастарска парцела број:
1461/8Број: 952-207-57454/2024

КО: Беочин

КОПИЈА КАТАСТАРСКОГ ПЛАНА

Размера штампе: 1:5000

Датум и време издавања:
28.06.2024 године у 08:52

ОВЛАШЋЕНО ЛИЦЕ
  Стручна овера

ОВЛАШЋЕНО ЛИЦЕ
  Коначна овера

РЕПУБЛИКА СРБИЈА
Републички геодетски завод
Булевар војводе Мишића бр. 39
11 000 Београд
Датум: 6/28/2024 2:08:12 PM


Text Box
Одштампани примерак оригиналног електронског документа





Насловна страна / Јавни приступ / Парцеле / Парцеле - резултат претраживања

Резултат претраживања парцела
Претрага парцела, преглед података објеката и посебних делова.

Помоћ

Општина: БЕОЧИН

Катастарска општина: БЕОЧИН

Подаци о земљишту (парцела и делови парцела)

   
Број
парцеле

Број
дела
парцеле

Површина
(m²) Улица/Потес Начин коришћења земљишта Врста земљишта

 

1461/8 202 42.791 ТРГ БЕОЧИНСКЕ ФАБРИКЕ ЦЕМЕНТА ПАШЊАК 5. КЛАСЕ ГРАДСКО ГРАЂЕВИНСКО
ЗЕМЉИШТЕ

1461/8 203 658 ТРГ БЕОЧИНСКЕ ФАБРИКЕ ЦЕМЕНТА ШУМА 5. КЛАСЕ ГРАДСКО ГРАЂЕВИНСКО
ЗЕМЉИШТЕ

1461/8 204 714.154 ТРГ БЕОЧИНСКЕ ФАБРИКЕ ЦЕМЕНТА ОСТАЛО ВЕШТАЧКИ СТВОРЕНО
НЕПЛОДНО ЗЕМЉИШТЕ

ГРАДСКО ГРАЂЕВИНСКО
ЗЕМЉИШТЕ

1461/8 205 77.139 ТРГ БЕОЧИНСКЕ ФАБРИКЕ ЦЕМЕНТА КАНАЛ ГРАДСКО ГРАЂЕВИНСКО
ЗЕМЉИШТЕ

        ∑: 834.742        

... 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33

Нема података о зградама и другим грађевинским објектима изабраног дела парцеле!

 Републички геодетски завод 2008-2025

Евиденција: Катастар непокретности Катастар земљишта

https://www.rgz.gov.rs/
https://www.rgz.gov.rs/
https://katastar.rgz.gov.rs/eKatastarPublic/Default.aspx
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https://katastar.rgz.gov.rs/eKatastarPublic/Default.aspx
https://katastar.rgz.gov.rs/eKatastarPublic/PublicAccess.aspx
https://katastar.rgz.gov.rs/eKatastarPublic/FindParcela.aspx?KoID=804975
javascript:expandcollapse('pomoc1')
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Република Србија
Републички геодетски завод
Геодетско-катастарски информациони систем

katastar.rgz.gov.rs/eKatastarPublic | 10.4.2025. 11:53:53

ИЗВОД ИЗ БАЗЕ ПОДАТАКА КАТАСТРА НЕПОКРЕТНОСТИ

Подаци о непокретности 14905b76-1d7d-4e91-82d2-83d08a394c37
Матични број општине:  80101

Општина:  БЕОЧИН

Матични број катастарске општине:  804975

Катастарска општина:  БЕОЧИН

Датум ажурности:  09.04.2025. 16:02

Служба:  БЕОЧИН

1. Подаци о парцели - А лист
Потес / Улица:  ТРГ БЕОЧИНСКЕ ФАБРИКЕ ЦЕМЕНТА

Број парцеле:  1461/8

Површина m²:  939193

Подаци о делу парцеле  
Број дела:  204

Врста земљишта:  ГРАДСКО ГРАЂЕВИНСКО ЗЕМЉИШТЕ

Култура:  ОСТАЛО ВЕШТАЧКИ СТВОРЕНО НЕПЛОДНО ЗЕМЉИШТЕ

Површина m²:  714154

Имаоци права на парцели - Б лист  

Назив: LAFARGE BFC SRBIJA DOO BEOČIN

Лице уписано са матичним бројем: ДА

Врста права: СВОЈИНА

Облик својине: ПРИВАТНА

Удео: 1/1

Терети на парцели - Г лист  
Врста терета: ПРАВО ПРОЛАЗА

Датум уписа: 20.11.2019.

Трајање терета:

Опис терета: *

Забележба парцеле  
*** Нема забележбе ***
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